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Ladies and gentlemen

You have just purchased one of our Pavailler products.

We wish to thank you for the confidence you have placed in our products.

These products are the result of extensive studies and tosting o ensure our full satisfaction.

Our sales and after salesteams are always available to neip you stall, start up and use the product under
optimum conditions.

WARRANTY CONCITICNS OMN THE FRENCH MAEKET
This document contains the conditions and recommendations for installing, using and maintaining our
equipment.
Pavailler equipment has a one year warranty for parts and labour.
Certain operations requiring the intervention of a specialised technician may only be performed by Pavailler's
after sales service or one of ourauthorised dealers.
Any modifications to the equipment and non-observance of the recommendations of use stated above shall
release Pavailler from all liability and make the warranty null and void.
For further information, please contact our technicians or authorised dealers.
In a continuous quest for improvements S.E.B.P. reserves the right to modify the technical characteiistics of
its products without prior notice. Dimensions, visuals and weights are given by way of illustration.

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USING THE EQUIPMENT
0 The customer must make sure that the premises where the equipment is to be installed have a
suitable capadcity, in compliance with the applicable rules and standards.
0 There must be no flour accumulations in the vicinity of the oven.

LIMITING FLOUR DUST EMISSIONS
Flour, the main ingredientin dough, is also considered the main cause of respiratory diseasesin the baking

sector, such as colds and asthma.

In fact, dust developing duiing flour processing are one of the causes for different forms of colds or, more
serioudly, different types of asthma.

Belowis a list of recommendations on how to limit flour dust fomation in the bakery as much as possible:

» Use 25 kg bagsinstead of 50 kg bags and empty them in several steps.

» Place the open end of the bag on the bottom of the mixer bowl and pull it up gently, holding the otherend.

» Reduce the height from which the flour drops as much as possible.

» Do not shake the empty bag, dose itand gently roll it up to fold it.

» Add the flourinto the mixer bow afterthe water (never the other way round).

« Distribute the flour manually or by means of a sieve without throwing it.

« Clean the worktop with the dough cutter, do not use a brush or compressed air (airgun).

» Separate work clothes from normal dothes.

» Do not shake out or brush work clothes, wash them.

 Avoid draughts.

* When using the mixer stick to the programmed operation in first gear duiing the first two minutes of the
mixing cyde.

Thisis when the most flour dust is emitted.

* When using the mixer shift back into first gear each time flouris added.

« Itis preferable to use a vacuum deaner with a dust filter and to perform the cleaning operations in damp
conditions by using a scraper instead of brushes or rags.

* Wear a protective mask during the operations generating the most dust: loading the mixer bowl, using the
hydraulic divider, flouring the dough pieces, etc.

« Use equipment spedally designed for reducing dust emissions. mixer with anti-dust lid, hydraulic divider
with anti-adhesion treatment, etc.

Other volatile substances can be harmful or dangerous to the operator's health, please consult the
information given by the raw material supplier.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

In compliance with the current regulations this symbol indicates that the product may not be
disposed of with household waste atthe end of its service life.
To protect the environment the product must be taken to a collection point suitable for its
treatment, valorisation and recyding.

— The user thus helps to preserve natural resources and to protect health.
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1.1 DESCRIPTION

¢+ Ovens fromthe TOPAZE STYLErange are heated electrically and are fitted w ith a ventilation
systemin the baking chamber.

¢ TOPAZESTYLEovens are available in 4 versions:

L10B model:
Baking racks are 96mm apart.

The model L10B has a capacity of 10 baking pans (400x800 or 460x760).

ClOBmodel:
Baking racks are 96mm apart.

The model C10B has a capacity of 10 baking pans (400x600 or 460x660).

LO4B model :
The model LO4B has a capacity of 4 or 5 baking pans 400x800 or 460x760.

400x800: Baking racks are 96 mm apatrt. It is possible to add a 5th level with 2 supplied slide
channels. The spacing will be 75 mm.

460x760: Baking racks are 86 mm apart, 69 mm with a 5" level.

CO4B model :
The model C04B has a capacity of 4 or 5 baking pans (400x600 or 460x660).

400x800: Baking racks are 96 mm apart. It is possible to add a 5th level with 2 supplied slide
channels. The spacing will be 75 mm.

460x660: Baking racks are 86 mm apart, 69 mm with a 5" level.

¢ Al TOPAZESTYLE ovens are fitted with steam genera__ tors

¢ The baking chamber and exterior panels are made out of 100% stainless steel.

¢ The electronic panel installed on the front houses all the oven controls.

¢ The baking time can be programmed for a period of up to 60 minutes.

¢ An alarm indicates the end of the baking cycle.

¢+ TOPAZESTYLEovens have an interior light in the baking chamber and a reversible door (left
or right opening). The internal door on hinges is easily opening under tool to facilitate the

cleaning (cf. Maintenance page 22).

¢ Al TOPAZEovens are designed for the attachment and connection of a hood.

Pavailler
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1.2 OVERALL DIMENSIONS OF TOPAZE STYLE OVENS
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1.3 DIMENSIONS AND WEIGHT

A free space of 60mm s required behind the overi ior veatlation o the electrical devices and for
the various connections (cold w ater, evacuation, electricity)

Models L10B clob L0048 C04B
Width (mm) 790 790 790 790
Depth (mm) 1360 1220 1360 1220
Height (mm) 1150 1150 570 570
Weight (Kg) 250 230 155 155

1.4 POWER AND INTENSITY TABLE

Oven type L10B C10B L04B co4B
| No. of P [ P I P | P [
voltage | Jiases | (kW) | (&) | (kw) | (&) | kw) | (A) | kw) | (&)

208V 50/60Hz 3+T 16.2 43.4 16.2 43.4 8.4 23.2 8.4 23.2
220V 50/60Hz 3+T 18.1 46 18.1 46 94 24.6 94 24.6
230V 50/60Hz 3+T 19.8 48 19.8 48 10.3 25.9 10.3 25.9
240V 50/60Hz 3+T 21.6 50 21.6 50 11.2 26.8 11.2 26.8
380V 50/60Hz | 3+ N+ T | 17.1 28.5 17.1 28.5 9.4 14.2 9.4 14.2
400V 50/60Hz | 3+ N+ T 19 30 19 30 10.3 14.9 10.3 14.9
415V 50/60Hz | 3+ N+ T | 20.5 31.1 20.5 31.1 11.2 15.5 11.2 15.5

Installed electrical pow er ratings are given w ithout the steam extraction hood.
Add 1A and 180W to obtain the current and pow er of the ovenw ith hood.

1.5 OPTIONS AND ACCESSORIES

Options for ovensfromthe TOPAZE STYLE range:

+ Proofer box or base

+ Extraction hood or condenser

Topaze oven proofers and bases can be supplied with feet or castors.
The oven’s electromechanical controls can be replaced w ith a programmable electronic interface

Available accessories:

¢ Pans, Trays

Pavailler
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1.6 CONFORMITY OF REGULATIONS

The equipment is in compliance w ith the follow ing European
directives:

¢ 2006/42/CE Directive machines

76302 FORTES LES VALENCE
RN SO TR 2

¢ 2004/108/CE Directive electromagnetic compatibility

Daté do Jabrigalion
Piiiksaics de thau

¢ Reglement (CE) 1935/2004 of 27th octobre 2004
This conformity is attested by :

¢ The mark of conformity CE indicated on the descriptive label
fixed behind the oven

¢ The declaration of conformity CE joined w ith the oven (see
typical declaration page 8)

1alle confon anien ':ix'i&g'l.g 6
tement dan s'ulyg.'ilulnlnl- are; Constlter les ollces .

_ 1o Bl
Ge: prodiylt dol) &1r

vigienr et utilisd
gl

¢ The present original note of instructions w hich must be
communicated to the fitter and to the user

1.7 ACOUSTIC CHARACTERISTIC

The level of acoustic pressure measured according to the trial code PREN 454 is low er in 70dBA.

1.8 INSTRUCTIONS OF RECYCLING

In compliance with the current regulations this symbol indicates that the product
may not be disposed of with household w aste at the end of its service life.

To protect the environment the product must be taken to a collection point suitable
for its treatment, valorisation and recycling.

The user thus helps to preserve natural resources and to protect health.

I _
Packaging :

Ovens TOPAZ STYLE are delivered in a packaging to protect it from damage from transport.
Packaging materials are raw materials and are recyclable. If they are not preserved, please recycle
these materials.

For more information concerning the recycling, please contact your local administration w hich will
inform you on the scene about collection of the w aste and the opening hours.

Mechanical parts:

Concerning the environmental protection, the hoarse or w orn mechanical parts must be recycled
(iron framew ork).

Pavailler
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Declaration of conformity:

Pavailler

CONFORMITY DECLARATION

Déclaration de conformité Dichiarazione di conformita”
Konformitéts Erkléryung Pada Londeconnn didac
TI!'HE': Manufacturer ; SEBP PAVAILLER
- Le ol t - il oostrutio i
Gaem Eetss,  BP 54 - Rue Benoit Frachon

F - 26802 PORTES LES VALENCE

Declares under its only responsability that the brand new product here under described :
dfclare, sous sa soule responsahbilitg, que o matdried neut désigng ci-aprés -
- dichiara, 0110 la propia ssclusiva responeabaiitd che §l prodaotta, meave di fabbrica :

- erklBe, nossines alainigen Veraitwariung dis Eanlaomivat der nachialgend sutgefont Ware |
declora bajgo su propia responsabilidod cus el material descrito o continuaaion :

Machine for bakeries/confectioners
Machina pour baulangedalpillssaie - Macchinag par panificio/pasticcesia - Machine fiir BRchereiFeinbickenal - Macuns paeas pansdeniol pastaiarla

Moadel : - Madéts - Bedalio - Madel - Modalo ;
Convection oven
Faur vantiéd - - - Convection ovan
i Type : Four TOPAZE Code !
< Typa = Tipo ;- Typ @ - Tipe « Code - Codice - - Code @ - CAdigd
Serial Year of manufacture :
- M de gdiig - - WY O gerie : - Serienar @ - Namero de serie : - Annés de Isbricatien ;- Annp o costruzione : - Baagahr : - A6o de fabricac bn
is comPllant with the following European Directives :
- et pontorme aux deaciives aUrppbennee BUivanias ; « B" confomme alls seguentl dirsttive suropes :
- mil den folgenden europdischen Rachelinien kanferm ist @ - 3uL& conlpame con las sigulgntas narmas suropeas @
2006/42/CE MACHINE DIRECTIVE
FO06/L2ICE Direztiva machings 2006/42/CE Dirsttiva macching
20035 2ICE haschinannshilinie 2006/420CE Directiva de Manuinas
2004/108/CE DIRECTIVE CONCERNING THE ELECTHDMAGNETIC COMPATIBILITY
P4 0HCE Direstive camaatibilitd dlactromagraticous 20041 08/CE Duettiva Camgatibilitd Elatromagnatica
2004 08)CE alakireemagnatische Kompatibilitdts-Richtlineen 2004/1040CE Derectiva compatiiidang cll.-l"v!rn'_'aﬂ nditica

REGULATION (EC) 1935/2004 of 27 october 2004

Undar narmal and foresasable conditions of usa not Bringing atout an unaccaptabla changea m the compoesition ar deterioraton of tha organclegtic cheractenatice of
brapd doagh, tha phowe mwentioned machineg g suithoriesd (o fosd contaet = the Dakary fiedd,

- Rdglernant (CE! THE5/2004 g 27 actebee 2004 - Regolamanta CEF 1535/ 2004 del 27 ottabro 2004

La mazhing rélérencée ci-dessus, dans es conditions raemales 2t privisinles La machma in aggette, neiba norral @ pravadiplli candizion! @'irmpiena, non

da° I:ll':l:l""l mantrEmant aucuna maditicaton II"-I:INIZ-|..1-I:IE'I|I3 de bg COMPOSHIon & une peovesa alcuna madiflce non accettabita della compasizions o alarazgne dallg
altération des caractéres organploptiques de la pite & pain, est apte au comagt  garaneristiche organoclettiche dells pasta Ji pane, B Bdatio ol canlalio

alimantaire an boulangerie alimantare (0 pandfigaziona.
- Varordrung [EG1 193502004 warm 27 Detcher 2004 - Raglamanto [CE 19352004 do 27 de ootubre 2004
Unter normaler oder worhersehbaren Verwendungsbadingungen, walcha kairg L& maquina se hacs ratarancls anteriommenta, an candiciznas noomales v
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2 INSTALLATION AND COMMISSIONING

2.1 INSTALLATION

Installation recommendations :

TOPAZESTYLEovens are delivered ready for use. The required connections can be set up very
easily. How ever, certain precautions must be taken to obtain optimum performance fromyour
oven.

Please check that :

¢ The passages of door are self-important dimensions to allow to pass the packaging or the oven
with nude (table 1.3 page 6).

¢ lts definitive place of installation can support the mass of the oven (we recommend you the
steamroom or the optional available special base on all the ovens)

¢ The ground is plan and of level (Otherw ise prefer a base or a steamroomto adjustable feet).

¢ The room is equipped :

» of the power supply adapted to the type of the oven (minimal electric pow er to respect, to
see picture paragraph 1.4 page 6),

» of a system of electric insulation / protection and cut in load calibrated according to the
picture paragraph 1.4 page 6 (switch to be planned by the customer), easily approachable
and placed near immediate of the oven,

» pipes of sufficient supply and evacuation of w ater (see picture page 10),
» of afireplace of evacuation of vapors adapted to the oven,
» of aventilation of the premises adapted to the settled equipments,

e of a minimum lighting of 300 luxes (cf. NF standard 1837).

Instructions of handling and installation :

¢ Installation of the base :
» Take up the support of the oven (base or steam room) w ith feet,
» Position the support in the place w here the oven is going to w ork and adjust so necessary
flatness,
» Block the support in position
¢ Installation of the oven :
» Unpackthe oven on its palette,
* If you have an equipment of lifting, to girth the oven (2 belts minimum), the rise and to
arrange it on the support
» If you have a system of lifting typical "hoist-stacking truck", to raise the oven w ith its palette
at the level of the support, then make slide the oven on the support,
» Adjust the oven on the support to align the highly-rated, fix the oven on the support by the
back (to defuse the hood defers)

ATTENTION HIGH CENTRE OF GRAVITY: RISK OF FALL OF THE OVEN ONCE INSTALLS
ON ITS SUPPORT

Pavailler
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Connection procedure of the steam eva~ ¢ or

TOPAZE STYLE ovens must be connected to a steam exhaust to the outside.

Installation w ith Pavailler hood :

Installing the Pavailler hood with the instructions supplied with the hood: connect the exhaust vent
on the hood to the oven with the cuff diaueter €3 and 90 v diani2’er hose (o the hood. Sealing
betw een the sleeve and the casting w itn silicoiie seaiatit.

The output of the hood is designed w ith a flexible diameter 125 (supplied).

Installation w ithout Pavailler hood

Without Pavailler hood, The oven must be installed under a hood allowing to get back vapors of
cooking escaping by the door and by the oura behind the oven.

Install necessarily the cuff diameter 88mm on the oura. Use some putty silicone to make the
waterproofness betw een this cuff and the oura.

Connecting the condensate drain to sewer

A discharge pipe (30mm diameter minimum) is expected by the customer for all TOPAZE STYLE
ovens. The slope should be 1cmym minimum. The condensate is at the bottom and back of the
oven with a copper tube 10-12mm diameter slightly exceeding the oven. Connect also the
condensate of the Pavailler hood

Connecting the water supply :

To connect the steam injection there should be a drinkable w ater supply.

This supply should include a stop valve near the oven, identified and easily accessible. This valve
must be condemnable by padlocks in closed position. The pressure must be between 1 and 7 bar.
A hose type « Washing machine » in 20-27 femal is supplied w ith the oven. Plan an arrival in 20-27
male.

Table of electrical connections:

Ovens type L4/C4 L10/C10

Cables 208 a 240V 4 x 4 mn? 4 x 10 mn?
380 a 415V 5x 2,5 mnY 5x 6 mnY

¢ Sections are given for HO7RNF w ires to a maximum temperature of 30T and w ith a maximum
length of 8 meters.

¢ Your disconnecting switch must be sized to the table of intensities above.
¢ PAVAILLER hood or condenser: a terminal block located at the back of the oven is provided for

the electrical supply to the hood (2A maximum). The hood control (switch) is positioned on the
panel on the oven front.

N Pavailler
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Procedure of electrical connection :

If the oven’s installation site meets the recommerdations Cescribed above, you can now connect it

by doing the follow ing:

¢+ Make sure you have a suitable switch disconnactinr

¢ Install the switch-disconnector and connect the wie. For safety reasons, make sure that the

switch is on the OFF position.

¢ The oven’s power wie is supplied and installed. It goes beyond the stuffing box at the back of

the oven.

+ Fix the wire to the sw itch-disconnector.

¢ Firmly tighten the screw s of the terminals, w ires must not move fromtheir slot.

¢ To connect electrically a hood or a condenser PAVAILLER, disassemble the back cover of the
oven and connectw ires follow ing the diagram below . Firmly tighten the terminal screws and

remount the rear cover.

ALIMENTATION

O
O

BLANC

BLEU

ELECTRIOUE
HOTTE
)]
PE| N [L1|L2|L3 I
O O

VERT~JAUNE

PL20020331
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2.2 START-UP

+ Make sure that the oven door and the steam evacuation outlet are closed.
» Outlet handle fully engaged for th2 2 actores vurza moa
» Red LED (rep 7 page 15) for the electonic model.

Turn sw itch-disconnector ON

L 2

L 2

Set the temperature on the regulator (see page 14) or the electronic plate (see page 19) to the
required value.

¢ Press the ventilation control key :
» Using switch (3) (see page 14) for the electomechanical model,

» Using the ON/OFF key (see page 15) for the electonic model.

Turbine(s) at the bottom of the baking chamber should begin to turm w ithin 20 second.

¢ Your oven is now in preheating mode.

Nota : The rotation of the turbine(s) is reversed at regular time intervals, in order to standardize the
temperature in the cooking chambe.

CAUTION ONTHE RISKS OF BURNS :

During all the duration of use of the oven in cooking, from the preheating to the cooling, there are
residual risks of burns, particularly at the front of the oven, especially on articulated windows.

Wearings personal protective equipement like anti-scald gloves is REQUIRED for the introduction
and the withdrawal of cooking support in the oven, and for opening the zipper of fresh air.

If the door is open during cooking or at the end of cooking, it is strongly recommanded to open the
door in 2 steps :

» Unlock with the handle and opening up slightly to let off the steam in the oven (w hich can
cause burning)
» Open the door once the steam completely removed
In case of malfunction of the valve steam injection, there are residual risks of scalding on opening
the oven door.

When the door is open, aw are of the risk of burns and shear-training on the turbines at the bottom
of the oven; risk of burns by pressing the sensor and door opening button steam injection.

¢ To stop the oven, press the switch control ventilation (3) (see page 14) ou ON/OFF (see page
15).

N Pavailler
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3 UTILISATION ET MODE D'EMPLOI

3.1 ELECTROMECHANICAL COMT O Z

3.1.1 Présentation

AN

88:88

]
@@w&znﬂﬂ@?m n
20020684

Ref

Description

Use

Hood Pow er
Button (or
condenser)

0 Turn the button to
position 1 to start the
hood (or condenser):
Green light goes on.

0 Turn the button to
position O to stop the
hood extractor (or
condenser).

Steam button

Allow s injection of steam
(6 seconds maximum).

Oven control
button

0 Turn the button to
position 1 to start oven.
Allow s programming
the regulator. Green
light goes on.

0 Turn the button to
position O to stop oven.

Temperature
regulator

Indicates oven
temperature

Used to display and
adjust temperature
settings.

Timer

Display programmed
baking time from O to 60
minutes.

Buzzer alert

Signals end of baking
cycle when timer
reached zero.

Pavailler
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3.1.2 Baking timer

set ] [yl

]

/

AT

Setting baking time :

>esc SET key (1) once to enter
minutes. 2 figures of minutes flash on
i .and off (2).

A Use 22y (2) "and (3) to reduce or
increase time.

Press SET again to enter seconds.

2 figures of seconds flash on and off
(A).

Use key (2) and (3) to reduce or
increase time.

Press SET key or wait 4 seconds to
exit baking time settings.

Baking cycle countdow n timer :
Press START key once (3).
The time in minutes and seconds

begins to count dow n.
While counting down, the timer can

70026000 be stopped by pressing the stop

button.

End of countdow n

When the time 00 :00 is reached, the buzzer sounds (don't cut the oven).
Press the STOP key to turn off buzzer and return to the programmed baking time.

3.1.3 Temperature regulator

Oven te mperature reading

86:66

Permanently displayed at A.

Reading and adjusting required

temperature
B| Press SET (4) key once. The

/ thermometer symbol flashes below

on the left. The device displays the
required temperature.

You can adjust the temperature up
and down using the arrow keys (5)
and (6).

To return to the oven's actual
temprature press the SET key once.
The thermometer symbol goes out.
As soon as the required te mperature
is reached the display OUT1 goes
out.

Locking the requlator

70024001 Press and hold dow n the ‘up’ arrow

(6) until the device displays 0-nn.

The regulator is now locked. By

pressing SET, O-nn is displayed and you cannot read or modify the required te mperature. To
unlock, press and hold dow n the ‘up’ arrow until 0-nn disappears (press for about 4 seconds).
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TOPAZESTYLE OVEN Translated manu_al N20045080-05

3.2 ELECTRONIC CONTROL PANEL

3.2.1 Présentation

29y L Ref Description

Start of oven

Stat/Stop the extractor hood

Steam injection

Temperature settings

Timer

Choice of the program

L]

¥

k
N|[o|jla] AW NP

Oura’s opening and light
(light on = oura is open ; light
=~ off = oura is closed)

8 Starting up of the cycle

9 Key set « down »

|| - _ 10 Key set « up »

11 Stat/Stop the oven'’s light
12 Access to the "manual”
O mode
1 A \Y4 13 | Current program
a 14 Baking time (or
J_ programming)
15 Baking te mperature (or

programming)

Lo
P
ab

D
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

3.2.2 Date setting

STAGES DISPLAY KEY ACTION
m [0 Oven temperature : 250°
0 [1]1]2] 2] PREHEATING MODE | O Hour : 11h22
Em O Program : 01
Ik_: Press 5s
L e

-
o
(e]
w
N

HOUR setting

N
o
©
©

ﬁ .

(L)) Validation
L e
HEAER -

YEAR setting

Validation

!

w
o
=
N

ﬁ .

MONTH setting

Validation

I\

2N
=
am

]

DAY setting

Validation
Press 5 sec or
wait 10 sec

16
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TOPAZESTYLEOVEN - Translated manu_al N20045080-05
3.2.3 Deferred starting up (Manual or automatic fun  ctioning)
STAGES DISPLAY KEY ACTION
- I Day : Monday
0 118]2]0 SLEEP MODE 0 Hour : 18H20
Press 5 s
1 - ‘ ‘ Clock Selection
TTol:
Validation
2 HEEE ‘ ‘ Day Selection
Hlo]x =
1 = Monday
2 f Tuesday 1-5 = Monday to Friday
3 = Wednesday _
4 = Thursday 1-6 = Monday to Saturday
. 1-7 = Monday to Sunday
> = Friday 6-7 = Saturday to Sunda
6 = Saturday h Y Y
7 = Sunday
Validation
Plo|1
3 \/ ‘ Program Selection
Hlo|1
Validation
4 0 0] ‘ Hour Selection
H 1

—_— P —
II\\\: »—’// prog
- JOR .

Deferred starting up
validation : Press 5 s

Pavailler
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

-- Current state
[1]s[2]o] |[(Payanc ros)!
Displ
If clock EI:E' | I;sp ay Deferred
ON : _ "
Programming Alternauoii mode
lol6fo]o] (Day, hour and
program)
1
If clock --- Sleep
OFF l11s8]2]0] Stecp

In the stop of the oven, the next starting up is looked for according to day and the hour of the
programmed clocks. It is possible to programa maximum of 14 clocks.

3.2.4 Meter of functioning

STAGES DISPLAY KEY ACTION
HABR
0 Day : Monday
11812]0
o |ilel2lofl sieepmopE |2 e

LR

N

=
)
4

7

{

Meter selection :
CO01 = Nb hours of functioning of the
card (switched on)
C02 = Nb hours of use

1 [1f2]7]H] C03 = Nb hours with stoking
Clo[1] - CO04= Nb hours without stoking
CO05 = Nb started cycles (button 8)
C06 = Nb steam cycles (button 3)
Exit of display
2 Press 5 sec or

wait 10 sec

18
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3.2.5 Manual fonctioning (without program)

STAGES DISPLAY KEY ACTION
1/ "B R o)
\-1 -./l
119
1 0 115 Manual program selection: MAn
M n
I
(Jﬁg ‘ Validation
Q
.
119 -
2 0jJ0}J1]}5 ‘ Temperature setting
M A n iy e
‘ iﬁ_lf/“? ) Validation
N
HE R .
3 loJo]1]s]| ‘ Baking time setting
)\

There is no steam’s automatic injection.

Pavailler 9
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Translated manu_al N20045080-05

3.2.6 Manual Modification in the course of cooking

STAGES DISPLAY ACTION
SR
ol
21010 N
1 t2 | ‘ " ‘ Temperature setting
Plol1 /'
Validation after 10 sec
‘ 'ifl/:}"""\?} ‘ Validation
_ e
2]o]o] S
2 loJofof7] ‘ ‘ Baking time setting
Plofa]
Validation after 10 sec
p—
3 Preservation of the key : Steam
Injection
O —
4 - == Open / Close oura valve
==
— A - A

Led on = oura valve opened

Led off = oura valve closed

20
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3.2.7 Programming a recipe

STAGES DISPLAY KEY ACTION

‘ Program selection

Validation

7 ‘ Temperature of preheating
setting

Validation

7 ‘ Temperature of cooking

3 LI fefa] setting
Plo]5
Validation
O ~, I's
4 0 1 ‘ ‘ Time of cooking setting
O ]
‘ == ‘ Validation
_\. | —
O Y ( ) Opening time of oura valve
5 - 5 | ‘ / N\ _ ‘ setting
— [plols N W (end of cooking)
Validation
| | | T | P | ‘ ‘ Time of steam injection
L= ) v | setting
Ty
6 prog ‘ Press 5 sec : parameters

validation

Every key confirms the parameter previously modified.

21
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

3.2.8 Selection and launch of a recipe

edandls . ot
STAGES DISPLAY KEY ACTION
21510 o Ovan's.remperature : 250°
0 1122 PREHEATING MODE 0 Hour : 11h22
Pplo]1 0 Program : 01
—
1 prog Program §electlon.(see
| programing a recipe)
Validation after 10 s
(2] 5] 0]
l1]1]2]2] Reached temperature
--H End of preheating
Ocasional sound
signal
Open the door : Load the oven
Close the door
2 Start of coking
[2]5]0] Cooking
| 0 | 0| 5 | 0| O Oven_s_ terr_lperature:_250°
J Remaining time : 20 min
ﬂﬂ U Program : 01
[2]o]o]
loJo[2]0]
H-- End of cooking
Ocasional sound
signal
3 Stop of the sound signal
22

Pavailler

26800 PORTES LES VALENCE - FRANCE




TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

3.2.9 List of errors command Protouch

ERROR CAUSE ACTION
Press key
NON
Err 1 Defect if absence Sector > 2mn | SEFI )
If no change, call your
convenience
Press ke
Defect sounds Temperature 1 | |\ ) |
Err 2 Detected if disconnected or defective | S‘E;wrl |
probe (borders 29 and 30) f no Cméﬂ your
convenience
Press key
Defect sounds Temperature 2 | |\ ) |
Err 3 Detected if disconnected or defective | start |
probe (borders 27 and 28) f no cﬁang—e,céll your
convenience
Press ke
Defect sounds Temperature 3 |\ ) |
Err 4 Detected if disconnected or defective | gfgﬁ,l |
probe (borders 25 and 26) f no ch_ange, call your
convenience
Press key
NON
Err 7 | Defect thermostats of security (border 6) .\ SEFI )
If no change, call your
convenience

Pavailler
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TOPAZESTYLEOVEN __Translated manu_al N20045080-05

ERREUR

ACTION

Err 11

Press ke

-~ - ~,
.rl;':'*’ Y
I|'. .Il
e

| start )

If no change, call your
convenience

Defect open door (border 4)

Err 12

Pfress key
9
Nt/
| start
If no change, call your
convenience

Defect battery : change the battery
CR2032 if tension < 2,5V

Err 13

-

Press ke

Not exploitation of the oven (

Detected if the oven is in regulation
since

45 mn or no injection vapor since 70 mn If no change, call your
convenience

|":E-j \\|
Nt/

\ start |

teEC 14

Press ke

-~ -,

|F';j-(, \\|
I'I'\\:T:.’;;

\ start )
If no change, call your
convenience

Annual revision if counter > 10000 h

Err 16

Press ke

. ™
.rl;':'*’ Y
I|'. .Il
e

| start |

If no change, call your
convenience

Defect connection keyboard

Err 17

-

Press ke

|":E-j \\|
Nt/
\_start )
If no change, call your
convenience

Defect memory card

Err 18

Press ke

s -,

I.rl:.':""rl QI
Nt/
\ start |
If no change, call your
convenience

Defect interference

24

Pavailler

26800 PORTES LES VALENCE - FRANCE



TOPAZESTYLEOVEN ___Translated manu_al N20045080-05

3.3 COOKING

3.3.1 Begin of work

Before starting a first cooking, it is necessery-0 you tavraceza to he peraating of the oven and
the steam’s device. For that, We recommena you to use the follow ing method :

¢ Made starting, door and oura valve closed

¢ Select the temperature of preheating ; who must be equal to that of the product to be cooked
(maximum 250°C)

3.3.2 Cooking's temperature table

. Bakin Bakin

Product Bﬁﬁ:gg temperat%re temperat%re

L04B/C04B L10B/C10B
Baguettes 20/22 min.[190C PO0T
Croissants 16 min. |165T 165C
Chocolate croissant|16 min. |165T 165C
Chouquettes 30 min. [170C 170C
Apple turnovers 19min. |200C P20C
Brioches 14 min. 180T PO0T
Pie 16 min. 200C P20C
Puff pastry 20 min. |180T PO0T
Genoese 25min. |160C 180C
Pizzas 15 min. 210C P30C
Shortbread cookies |12 min.  |190T P10C
Quiches 33min. |170C 190C

The values are given as arough guide and can be subjectto the appreciation of the baker.

¢ Turn the ON/OFF button 0/1 (rep. 3 page 13) or key ON/OFF (rep. 1 page 15) for the electronic
model.

+ Wait that the temperature is reached :

The display OUT1 has to go out on the regulator of the electromechanic model.
The time of gone up in temperature is 10 min approximately.

¢ Then wait 10 minutes to standardize the temperature inside the oven.

¢ Settle the duration of cooking to the timer (5) (see chapter 3.1 page 13). To use the steam's
device, w ait that the temperature indicated on the regulator (4) (or (15) for the electronic model)
is at least 160°C before using it.

Your oven is ready.

25
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Nota : An invariable temporization to use ifie - steainsS fyev'ibi Is-freset in factory to limit the
duration of injection of vapor and the risks of overflowing of water. By security, the command of
steam cannot be usedw hen the door of the ovel' is-2w=rad,

Nota : Use the pull of the internal window to create an inlet of cool air to dry the products of type
puff pastry or the other one. CAUTIC!! ca the risks of buras if the <peretor is made with warm
oven (see indications page 12).

Nota : You can use the hood extractor or the condenser as soon as necessary. Indeed, the pow er
supply of the hood extractor or the condenser is independent from the other commands of the
oven.

3.3.3 Cooking cycle :

As soon as your oven is preheated, you can proceed to load your patches.
For it we recommend you to follow the indications against the risks of burn page 12 and :

+ Half-open the door up to the complete stop in rotation of the ventilation.

¢ Open the door completely.

¢ Load patches into the oven (Wear gloves anti-burns).

¢ Close the door (indeed lock it) and press at once on the steam button (2) for electromechanical
model (button (3) for electronic model). The ventilation stops automatically during 60s to
improve the removal of the steam on products to be cooked.

¢ Cooking of products.

¢ End of cooking announced by the buzzer (semiautomatic mode). Stop the sound signal.

¢ Open the oura valve during 30 seconds before opening the door.

+ Half-open the door up to the complete stop in rotation of the ventilation.

¢ Open the door completely after the evacuation of the steam.

¢ Then take out patches (Wear gloves anti-burns).

Nota : During all the time of this opening, the oven cools. We recommend you to avoid the too
frequent or prolonged openings, this one being able to lead to a malfunction of the oven.

Nota : It's better to give several boost of steam instea d of a support prolonged on the
button. The quality of steam will be improved there

For the electronic panel, follow the instructions pages 15 to 22.

3.3.4 End of work

¢ To stop the oven, turn off the on/off button (rep. 3 page 13) or press ONJOFF key (rep. 1 page
15) for electronic model.

¢ The display of the temperature of the regulator as well as the internal lighting of the oven have
to go out. The stop of the ventilation cuts automatically the pow er supply of the stoking.
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3.4 CLEANING OF THE OVEN

Beforeany operation of cleaning cut the power stcp.y o the cven and wait for its complete

cooling (minimum the 1 hour with the opened door).

3.4.1 Prevention of risks connecte‘! tc tne emission s of duets of flour:

The cleaning can constitute an important source of flour's emission. The dust of flour is the main
cause of allergies respiratory in bakery.

- Do not use compressed air

- Use an adapted industrial vacuum cleaner

3.4.2 Cleaning :

Clean every w eek the oven before an important accumulation of spots.

By means of a vacuum cleaner clean every week the top of the oven.

CAUTION : ROOF ACCES IS FORBIDDEN

Clean the inside of the oven and the window (See explanation follow ing page for the opening) w ith
products recommended below .

Cleaning of the stainless steelsurfaces, the sides of the oven and the windows:

Only use :

- Cleaners of type: soap, washing pow ders, wash liquids, produces for window Not containing
bleach or alcohol. Rinse systematically in the w ater.

- Sponges, rags, rubber raclettes

Do not use :

-Every produces w ith bleach or other chlorinated by-product.
-Every produces w ith alcohol

-Water jet or high-pressure cleaner.

-Brushw ith hairs steel or plugs steel

-Cleaning products of the silverw are

-Scouring pow ders and sponges scraper

-Solvent for the painted parts

-The hydrochloric acid is strictly forbidden

Never clean surfaces painted with products such as those used usually for
stainless steel.

3.5 POSITION OF SLIDERS FOR BACKING PANS

Models L10B/C10B and C04B/L04B :
Pick slide channels in notches by leaving 2 free notches betw een every slide channel. Pick the low
slide channel on the low est notch. (There is then a free notch over the highest slide channel.)

To adapt oven CO4B/L04B in 5 steps :
Pick slide channels in notches by leaving 1 free notch betw een every slide channel.

27
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4 MAINTENANCE

Beforeany operation of cleaning cut the power supply of the oven and wait for its complete

cooling (minimum the 1 hour with the onened door).

Opening of the internal window :

To reach inside the door to clean or change the bulbs of lighting:

>
>

Open the main door (rep A).

Unlock by raising the handle (rep B) with a hand and unlock the internal window (rep C)
with the other hand.

To close, move closer to the internal window until the locking of the handle in the hook (rep
D) and the fixation on magnets (rep E).

Mainte nance by qualified personnel:

Check (every 6 months) the greasing of hinges and the locking of the door. Use
exclusively some fat Pavailler codes 13366 (Barrierta or Pyratex, w hite fat).

Check (every week) the joint of door and make it change if need be.

Chimney-sw eeping of the exhaust ducts of vapor: make sw eep regularly the exhaust duct
of vapors. (Frequency follow ing standards and regulations in force).

Descaling (every 6 months or 800 hours or from the perception of a lack of steam)
supply pipes in w ater (tube copper) and solenoid valves ; Clean and rinse abundantly;
Change so necessary parts.

28
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5 WIRING DIAGRAMS

Switch-disconnector and €electric protection of thelocal

A switch- disconnector with a protectioiiis to he parnea iy «he. custyuzi.
See chapter 2.1/ INSTALLATION

Bornier of connecting

The bornier of oven’s connecting is equiped w ith the pow er command of extractor hood or
condenser Pavailler (2 A maximum).

51 SETTING THE BREAKER MOTOR Q2

Setting Q2

. Supply voltage
Setting Q2 380-415V 208-240V
TOPAZES L04 et CO4 16A T.9A
TOPAZES L10 et C10 2 5A 3.7A
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TOPAZE STYLE OVEN

5.2 ELECTROMECHANICAL CONTROL TOPAZE L04B-C04B
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TOPAZE STYLE OVEN

TOPAZE L10B-C10B

5.3 ELECTROMECHANICAL CONTROL
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5.4 ELECTRONIC CONTROL : TOPAZE L04B-C04B
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TOPAZE STYLE OVEN

TOPAZEL10B-C10B

5.5 ELECTRONIC CONTROL
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6 PARTSLIST

6.1 GENERALPARTS LIST FORLO4B AN'D 4%
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

GENERAL PARTS LIST FOR U4 3 AND C04B

i
REP. | copEs | DEsIGNATION QUE*O’\:‘TB'TE f“’/:'l)';é Y NI QUI'_AO’\LETE QUQ’S‘IB'TE
1 31333 | JOINT SILICONE 13x1.5 HT 1,5m 1,5m 20004630 1 0
35 TIGE COMMANDE OURA
2 21767 | ISOLATION 200X475 EP50 2 2 20004720 0 1
3 21490 | TUBE RILSAN H.P 10x12 im im 36 | 20004725 | TUBE ALIMENTATION EAU 1 1
21774 | ISOLATION 390X800 EP50 ) 2 37 | 20004728 | BRIDE RESISTANCE 1 1
¢ 21765 | ISOLATION 390X940 EP50 2 0 38 | 20004729 | JOINT RESISTANCE 1 1
21822 | ISOLATION 760x650 EP 50 0 1 30 | 20004743 | VOLET OURA 1 1
° 21776 | ISOLATION 900x650 EP 50 1 ) 40 | 20004744 | ENTRETOISE COFFRET 2 2
21823 | ISOLATION 850x650 EP 50 0 1 41 | 20012014 | MANCHETTE D88 LG 85 1 1
® 21766 | ISOLATION 990x650 EP 50 1 ) 42 | 20044023 | TUBE EVACUATION EAU 1 1
21825 | ISOLATION 800x650 EP 40 0 1 43 | 20044035 | EQUERRE INFERIEURE PORTE 1 1
! 21764 | ISOLATION 940x650 EP 40 1 0 44 | 20044037 | EQUERRE SUPERIEURE PORTE 1 1
8 1718 | AXE VOLET OURA 1 1 45 | 20044042 | CACHE CABLE PORTE 1 1
9 10439 | JOINT VANNE OURA 1 1 46 | 20044067 E/EEIEAESEJTE;TEUR PORTE (NON 1 1
10 10366 | BUSE A CONE PLEIN 3/8 M 1 1 20044090 | GACHE GAUCHE
11 31610 | UNION M SS COLLET 10-12 R3/8 1 1 " 20024080 | GACHE DROITE ' '
12 32034 | VIS MOBX16 TCL 15 15 20044298 | ECHELLE L 600x25 TOP C gauche 0 5
13 32045 | ECROU EMBASE CRANTEE HM4 2 2 20044299 | ECHELLE L 600x25 TOP C droite 0 5
14 32047 | ECROU EMBASE CRANTEE HM 8 4 4 ° 20044296 | ECHELLE L 800x25 TOP L gauche 5 0
15 32094 | VIS TBHC 6x12 INOX 18 18 20044207 | ECHELLE L 800x25 TOP L drotte 5 0
16 32145 | VIS INOXTF HC M6x16 4 4 49 | 20044133 | V2 CALE CHARNIERE 4 4
17 32151 | VISTCA4x12 INOX 4 4 50 | 20044141 | CACHE CHARNIERE BAS 1 1
18 32153 | VIS TCBL Z M4x20 INOX 1 1 51 | 20044145 | JOINT DETECTEUR PORTE 1 1
19 32163 | VIS TH 6x16 LAITON 2 2 52 | 20044146 | BOUCHON DETECTEUR 1 1
20 32181 | RONDELLE M6 LAITON 2 2 53 | 20044147 | SUPPORT DETECTEUR 1 1
21 32209 | VISTH TH MOBx16 EMB CRANTEE 10 10 20044089 | CALE GACHE GAUCHE
22 32635 | GOUPILLE FENDUE 2x16 1 1 *  [Z0024129 | CALE GACHE DROITE 2 2
23 32708 g’_'g’ ET INOX SEM ETANCHE D4 X 13 13 20044300 | GRILLE 400x600 . .
24 32703 | ATTACHE RAPIDE C4630-1 2 2 o | 20004700 | GRILLE 460660
25 32047 | ECROU CAGE M4 4 4 19305 | GRILLE 400x800
26 32948 | ECROU CAGE M6 15 15 19333 | GRILLE 460760 ! °
27 33276 Eﬁé@ﬁ%fg&me ER 1 1 57 | 20044607 | JOINT INTERIEUR TOP 04 B 1 1
20001190 | RESISTANCE 9000W 20044592 | PORTE TOPAZE GAUCHE 04 B
% [Zow08050 | RESISTANCE o000W ! ! ®  [Z0024608 | PORTE TOPAZE DROTE®2 B ' '
20004608 1 ) 20044620 | COFFRET ELECTROMECANIQUE 400/50-60
30 JAQUETTE GAUCHE
20004598 0 1 20044630 | COFFRET ELECTRONIQUE 400/50-60
20004609 1 ) * [Zooaae17 | corrrer ELECTROMECANIQUE 230/50-60 ' '
31 JAQUETTE DROITE
20004599 0 1 20044618 | COFFRET ELECTRONIQUE 230/50-60
20004610 1 ) 61 | 20051202 | POIGNEE OURA 1 1
32 JAQUETTE SUPERIEURE
20004600 0 1 62 | 70014600 | DETECTEUR DE POSITION 1 1
33 | 20004677 | JAQUETTE ARRIERE 1 1 63 | 70200010 | COUDE MF 10/12-3/8G SANS COLLET 1 1
34 | 20004609 | BOITEOURA 1 1 64 | 70200020 | UNION MIXTE 10/12 SANS COLLET 1 1
39
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6.2 GENERALPARTSLIST FORL10B ET C10B
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

GENERAL PARTS LIST FORL10B ET C10B

CODES | DESIGNATION QU’I:\'l\'OTB'TE QUé’I'JéTE REP | ~or=c 1 pES 3ATION QUﬁ’I‘OTB'TE QUéTgELTE
21490 | TUBE RILSAN H.P 10x12 Im im 51 | 20004744 | ENTRETOISE COFFRET 2 2
21775 | I1SOLATION 1050x200 EP 50 2 2 53 ! 20012014 | MANIGHETTE Des 16 o5 1 1
21822 | ISOLATION 760x650 EP 50 0 RN T e 1 1
21776 | ISOLATION 900x650 EP 50 1 0 55 | 20044024 | ISOLANT USINE ARR TOP 10 1 1
21823 | ISOLATION 850x650 EP 50 0 1 20044027 | GRILLE 400x800 SOUDEE . .
21766 | ISOLATION 990x650 EP 50 1 0 20044476 | GRILLE 460x760 SOUDEE
21825 | ISOLATION 800x650 EP 40 0 1 % 20044025 | GRILLE 400x600 SOUDEE . .
21764 | ISOLATION 940x650 EP 40 1 0 20044630 | GRILLE 460660 SOUDEE
21824 | ISOLATION 960x800 EP 50 0 2 57 | 20044035 | EQUERRE INFERIEURE PORTE 1 1
21777 | 1SOLATION 960x940 EP 50 2 0 58 | 20044037 | EQUERRE SUPERIEURE PORTE 1 1
31333 | JOINT SILICONE 13xL5 HT 2.5m 2.5m 50 | 20044040 | TUBE ALIMENTATION SUPERIEUR 1 1
1718 | AXE VOLET OURA 1 1 60 | 20044041 | TUBE ALIMENTATION EAU 1 1
10439 | JOINT VANNE OURA 1 1 61 | 20044042 | CACHE CABLE PORTE 1 1
19366 | BUSE A CONE PLEIN 3/8 M 2 2 63 | 20044055 | JOINT INTERIEUR 1 1
31610 | UNIONM SS COLLET 10-12 R3/8 2 2 64 | 20044052 | JAQUETTE ARRIERE 1 1
32034 | VIS Moex16 TCL 18 18 65 | 20044067 SQEEEESDEEI-\JF'FEC)TEUR PORTE (NON 1 1
32045 | ECROU EMBASE CRANTEE HM4 10 10 o | 20044073 | PORTE TOPAZE FERRAGE AGAUCHE . .
32046 | ECROU EMBASE CRANTEE HM6 14 14 20044087 | PORTE TOPAZE FERRAGE ADROITE
32047 | ECROU EMBASE CRANTEE HM 8 12 12 20044296 | ECHELLE L 800x25 TOP L gauche 10 0
32094 | VIS TBHC 6x12 INOX 18 18 o | 20044297 | ECHELLE L 8025 TOP L drote 10 0
32145 | VIS INOXTF HC M6x16 4 4 20044298 | ECHELLE L 600x25 TOP C gauche 0 10
32151 | VIS TCax12 INOX 8 8 20044299 | ECHELLE L 600x25 TOP C droite 0 10
32153 | VIS TCBL Z M4x20 INOX 1 1 o | 22044080 | GacHE DROITE . .
32154 | VIS TCBL Z M4x30 INOX 6 6 20044090 | GACHE GAUCHE
32163 | VIS TH 6x16 LAITON 4 4 60 | 20044133 | 1/2 CALE CHARNIERE 4 4
32181 | RONDELLE M6 LAITON 4 4 70 | 20044141 | CACHE CHARNIERE BAS 1 1
32209 | VIS TH M6x16 EMBASE CRANTEE 10 10 71 | 20044145 | JOINT DETECTEUR PORTE 1 1
32635 | GOUPILLE FENDUE 2x16 1 1 72 | 20044146 | BOUCHON DETECTEUR 1 1
32703 | ATTACHE RAPIDE C4630-1 2 2 73 | 20044147 | SUPPORT DETECTEUR 1 1
32708 | RIVET INOX SEM ETANCHE D4 X 9.5 13 13 | 20044149 | caLe cacke proiTE , ,
32947 | ECROU CAGE M4 4 4 20044089 | CALE GACHE GAUCHE
32948 | ECROU CAGE M6 17 17 Lo | 20044030 [ STRUCTURE TOPAZE L10B 1 0
33276 | TRIANGLE DANGER ELECTRIQUE 1 1 20044486 | STRUCTURE TOPAZE C10B 0 1
RESISTANCE 9000W (EN TENSION ) )
20001190 | 400v) (EN @ @ 20044048 1 0
TENSION 230V POSITION BASSE)
77 JAQUETTE GAUCHE
RESISTANCE 9000W (EN TENSION 0 0
70105008 | 400v) (EN @ @ 20044489 0 1
TENSION 230V POSITION HAUTE)
7010560 | RESISTANCE 6000W 2 2 20044049 1 0
78 JAQUETTE DROITE
20004610 1 0 20044490 0 1
JAQUETTE SUPERIEURE
20004600 0 1 20044600 | COFFRET ELECTROMECANIQUE 400/50-60
20004699 | BOITEOURA 1 1 20044610 | COFFRET ELECTRONIQUE 400/50-60
79 1 1
20004630 1 0 20044468 | COFFRET ELECTROMECANIQUE 230/50-60
TIGE COMMANDE OURA
20004720 0 1 20044469 | COFFRET ELECTRONIQUE 230/50-60
20004728 | BRIDE RESISTANCE 2 2 80 | 20051202 | POIGNEE OURA 1 1
20004729 | JOINT RESISTANCE 2 2 81 | 70014600 | DETECTEUR DE POSITION 1 1
20004743 | VOLET OURA 1 1 82 | 70200000 | TE FMF 10/12 3/8G SANS COLLET 1 1
83 | 70200020 | UNION MIXTE 10/12 SANS COLLET 1 1
41
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Translated manu _al N20045080-05

6.3 DOOR OF TOPAZE L04B AND C04B
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Translated manu_al N20045080-05

DOOR OF TOPAZELO4B AND C04B

REP.| CODES | DESIGNATION QUANTITE
1 19070 | RESSORT POIGNEE PORTE TOPAZE ~ -~ 7 ° 1
2 19110 | VIS INOX EPAULEE M6x16
3 19111 | ENTRETOISE RONDELLE SILCONE D203 FP 10
] 28050 | ENTRETOISE VITRE T IO NI O07TEVOT 0D
5 30409 | BORNE PORCELAINE BIP 2.5mm?2
6 31986 | RONDELLE SILCONE
7 32003 | VIS TH M06x20 INOX
8 32004 | VIS TH M06x30 INOX
9 32006 | VIS TH M08x20 INOX
10 32034 | VIS MO6X16 TCL POZ INOX
11 32045 | ECROU EMBASE CRANTEE HM4
12 32046 | ECROU EMBASE CRANTEE HM6
13 32050 | ECROU HM3 ZINGUE
14 32060 | VIS INOX TF HC M6x12
15 32080 | DOUILLE HEXA M4 INOX
16 32081 | DOUILLE HEXA M6 INOX
17 32131 | VIS TCS 320 ZINGUEE
18 32153 | VIS TCBL Z M4x20 INOX
19 32181 | RONDELLE M6 LAITON

20 32202 | VIS TH M04x16 ZINGUEE

21 32508 | RONDELLE L 8

22 32520 | RONDELLE EVENTAILAZ 3 ZING

23 32531 | RONDELLE EVENTAIL AZ 6 INOX

24 32708 | RIVET INOX SEMI ETANCHE D4 X 9.5
25 33818 | DOUILLE G 5.3 L R CABLE 800

26 33864 | DOUILLEG 5.3 LR CABLE 120

27 39086 | AXE RESSORT TAPIS LOURD

28 | 20004768

POIGNEE OUVERTURE PORTE

29 | 20004772

MOY EU POIGNEE TPORTE

30 | 20044072

CONTRE PLAQUE POIGNEE PORTE

31 | 20044076

VERROU DE PORTE LAITON

32 | 20044077

VERROU DE PORTE INOX

33 | 20044088

AIMANT PORTE

34 | 20044099

CROCHET VERROUILLAGE

35 | 20044100

BAGUE CROCHET

36 | 20044121

CHARNIERE INOX A VISSER (MONTEE A LENVERS)

37 | 20044121

CHARNIERE INOX A VISSER

38 | 20044162

CABLE 3x1 ECLARAGE (NON REPRESENTE)

39 | 20044593

PORTE SOUDEE TOPAZE 04

20044595

VITRE INTERIEURE COMPLETE (POUR PORTE PRINCIPALE FERRAGE GAUCHE)

20044609

VITRE INTERIEURE COMPLETE (POUR PORTE PRINCIPALE FERRAGE DROITE)

41 | 20044599

RENFORT POIGNEE PORTE TOPAZE 04

42 | 20044604

RENFORT ECLAIRAGE PORTE TOPAZE 04

43 | 20044605

REFLECTEUR PORTE TOPAZE 04

44 | 20044606

VITRE EXTERIEURE TOPAZE 04

45 | 70000005

VIS TH M06x8 INOX

46 | 70035005

LAMPE HALOGENE R21021 12V 35W

47 32003

VIS TH M06x20 INOX

48 32025

ECROU HM 6 INOX FREIN AUTOBLOQUANT

49 | 20044004

CONTREPLAQUE VITRE

50 [ 20044005

ENTRETOISE TIRETTE VITRE

51 | 20044006

GUIDE TIRETTE VITRE

52 | 20044007

TIRETTE ENTREE AIR

53 | 20044596

CONTRE PORTE BRUTE TOPAZE 04

54 | 20044597

CONTREPLAQUE VITRE TOPAZE 04

55 [ 20044598

VITRE INTERIEURE TOPAZE 04
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6.4 DOOROFTOPAZE L10B AND C10B
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TOPAZESTYLE OVEN - Translated manu_al N20045080-05
DOOR OF TOPAZEL10B ETC10B
REP.| CODES |DESIGNATION | QUANTITE

1 19070 RESSORT POIGNEE PORTE TOPAZE 1
2 19110 VIS INOX EPAULEE M6x16 4
3 19111 | ENTRETOISE RONDELLF SIL'CONEDZ QO EF 45 - = = 4
4 28050 ENTRETOISE VITRE 4
5 30409 BORNE PORCELAINE BIP 2.5mm2 1
6 31986 RONDELLE SILICONE 4
7 32003 VIS TH M06x20 INOX 1
8 32004 VIS TH M06x30 INOX 3
9 32006 VIS TH M08x20 INOX 1
10 32034 VISM06x16 TCL POZ INOX 3
11 32045 ECROU EMBASE CRANTEE HM4 1
12 32046 ECROU EMBASE CRANTEE HM6 3
13 32050 ECROU HM3 ZINGUE 4
14 32060 VISINOXTF HC M6x12 2
15 32080 DOUILLE HEXA M 4 INOX 2
16 32081 DOUILLE HEXA M 6 INOX 17
17 32131 VISTCS 3xX20 ZINGUEE 4
18 32153 VISTCBLZ M4xX20INOX 1
19 32181 RONDELLE M6 LAITON 1
20 32202 VISTH M04x16 ZINGUEE 1
21 32508 RONDELLE L8 1
22 32520 RONDELLE EVENTAIL AZ 3ZING 4
23 32531 RONDELLE EVENTAIL AZ 6 INOX 15
24 32708 RIVET INOX SEMI ETANCHE D4 X 9.5 21
25 33818 DOUILLE G5.3 LR CABLE 800 1
26 33864 DOUILLE G5.3 LR CABLE 120 1
27 39086 AXE RESSORT TAPIS LOURD 1
28 |20004768| POIGNEE OUVERTURE PORTE 1
29 |20004772| MOYEU POIGNEE PORTE 1
30 ]20044017] VITRE EXTERIEUR 1
31 |20044072 | CONTRE PLAQUE POIGNEE PORTE 1
32 |20044074| PORTE SOUDEE TOPAZE 1
33 |20044076 | VERROU DE PORTE LAITON 1
34 | 20044077 | VERROU DE PORTE INOX 1
35 | 20044078 | RENFORT POIGNEE PORTE 1
36 20044084 | VITRE INTERIEURE COMPLETE (POUR PORTE PRINCIPALE FERRAGE GAUCHE) 1

20044029 | VITRE INTERIEURE COMPLETE (POUR PORTE PRINCIPALE FERRAGE DROIT E) 1
37 |20044088 | AIMANT PORTE 4
38 | 20044099 | CROCHET VERROUILLAGE 1
39 | 20044100 | BAGUE CROCHET 1
40 | 20044114 | RENFORT ECLAIRAGE PORTE 1
41 | 20044120 | REFLECTEUR PORTE 1
42 120044121 | CHARNIERE INOX A VISSER (MONTEE A L'ENVERS) 1
43 | 20044121 | CHARNIERE INOX A VISSER 2
44 120044162 | CABLE 3x1 ECLAIRAGE (NON REPRESENTE) 1
45 | 70000005]| VISTH M06x8 INOX 12
46 | 70035005 | LAMPE HALOGENE R21021 12V 35W 2
48 32025 ECROU H M6 INOX AUTOBLOQUANT 2
49 | 20044004 | CONTREPLAQUE VITRE 1
50 |20044005| ENTRETOISE TIRETTE VITRE 1
51 | 20044006 | GUIDETIRETTE VITRE 1
52 |20044007| TIRETTE ENTREE AIR 1
53 |20044086| CONTRE PORTE BRUTE 1
54 |20044116 | CONTREPLAQUE VITRE 1
55 ]20044119| VITRE INTERIEURE 1
56 32003 VIS H M6X20 INOX 1
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6.5 OURA VALVE (ELECTRONIC MODEL)

REP. DESIGNAT ION CODE QTE
1 Bague axe crochet 20005401 1
2 Rallonge support moteur oura 20004628 1
3 Douille hexagonal zinguée M4 00032107 2
4 Vis TH 4x16 zinguée 00032202 2
5 Rondelle éventail AZ4 zinguée 00032521 2
6 Isolant axe moteur oura 20004554 1
7 Volet oura 20004743 1
8 Vis inoxTC 4x12 00032151 2
9 Support moteur oura 20004627 1
10 Joint oura 20004555 3
11 Ecrou M8 & embase 00032047 4
12 Boite coudé d'oura Topaze 20004699 1
13 Axe oura 20004556 1
14 Vis TC 4x20 zinguée 00032115 4
15 Ecrou 6 pans M4 00032130 4
16 Rondelle éventail AZ4 00032521 4
17 Servomoteur d'oura 230V-50/60Hz 20005571 1
18 Bride de I'axe moteur our a 20004553 2
19 Goupille élastique 3,5x30 00032598 2
20 Rallonge axe oura 20004557 1
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6.6 POSITIONING OF PROBES

ey e

Since April 2012 the probes are positioned on the right side of the oven.

To access it you must pull back to the electrical box to the front of the oven, possibly removing the

back cover and the right one.
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ELECTRIC PART FOR TOPAZE LO4B-COAr’
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Translated manu_al N20045080-05

PARTS LIST FOR ELECTRIC PART LU4B-CUO4B ELECTROMECHA NICAL

FEFERE

CODE

DESIGNATION _

33005

SOULOTTE 2200

30199

PRESSE ETOUPE ELEC 13 FLASTIQUE

LUANTITE

[3E0-415v

208-240%

=l

1.8m

1

30274

BORMNE DE PROTECTION Wid

303350

PASSE FILS D14

30331

PASSE FILS D12

31254

ELECTREOWAMME

33058

FEESSE ETOLPE ELEC 21 PLASTIQUE

|~ 3| M| f= ||| —

33058

CONTRE ECROU ELEC 21 PLASTIQUE

33122

=ERRE CABLE D12-D18

33152

BUZIER

331595

CONTRE ECROU ELEC 13 PLASTIQUE

33223

EMBASE COLLIER

33437

BORMES LANGUETTES B.3

334355

FLASQLUE D'EXTREMITE

33558

RELAIS 4RT

33617

TRANSFORMATELRS ECLAIRAGE

33711

=S0CLE RELAIS ART

33754

EWET CONMECTIONS TERRE

33765

BORMIERE ALIMEMTATION

33774

COMPTELUR HORAIRE

337

THERMOCOLUPLE

33831

TETE IMPULSION WERTE

33837

ELOC PORTE CONTACT

335354

TETE TOURMNAMNTE WERTE

2036209

CONTACTEUR

—= | —= || == M= === W= == === === ]—

F0010100

CONTACTEUR

2036501

CONTACTEUR INVERSELUR

— |

2036671

AUTOMATE SIEMENS LOGO

—

—|l—=a|—=] MW= == =M= === W= === === =] —

2041831

DISJOMCTEUR

—

2041851

DISJOMCTEUR

2042011

DISJONCTEUR MOTEUR

2042111

CONTACZT AURILLIAIRE

2042535

DECLENCHEUR A EMISSION

20427

DISJOMCTEUR 1P+M BA

—_ = =]

2042801

DISJOMCTEUR 2P BA

20043256

Al ANT

20044400

SUPPORT COMPTELR HORAIRE

20044440

FOIGMNEE PROTECTION ARRONDIE

20044453

FLATINE SUPFPORT COMMANMDE

20044603

FLATINE COFFRET

20044613

FAISCEAL ELECTRIGUE 4000

JEECNY TR W) DN Y P

20044615

FAISCEAL ELECTRIQUE 2304

20044621

COFFRET COMMANDE ELECTROMECANIQLE

20044635

SUPPORT ARRIEREE ELEC

0022005

THERMOSTAT DE SECURITE

J0024001

REGLULATEUR TEMPERATURE

FO024007

JOINT PLATINE COMMANDE

J 0026000

HORLOGE CUISS0N

|l == =]

|l =m]=m]—=] ) | == =m]l=m]=] | === =]
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6.7 ELECTRICPART FORTOPAZE L04B-C04B ELECTRONIC

TOPAZE STYLE OVEN
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Translated manu_al N20045080-05

PARTS LIST FOR ELECTRIC FART +.045- 2043 F_ECTRONIC

REFERE

CoDE

DESIGMNATION

DUAMTITE

380-415%

208-240

30199

FPRESSE ETOUPE ELEC 13 PLASTIGUE

1

1

30274

BORNE DE PROTECTION Wil

—_

—

30350

PASSE FILS D14

31254

ELECTEOWANNE

33005

SOLLOTTE 25x60

3

3

33055

FPEESSE ETOUPE ELEC 21 PLASTIQUE

33058

CONTRE ECROU ELEC 21 PLASTIQUE

o~ |m) b (L k] —

33122

SERRE CABLE D12-D1&

33132

BUIZER

331595

CONTRE ECROU ELEC 13 PLASTIQUE

33243

EMBASE COLLIER

33457

BORMES LANGUETTES B3

33458

FLASQLUE D'EXTREMITE

33617

TRANSFORMATELIRS ECLAIRAGE

33754

RMNET CONMECTIONS TERRE

33755

BORMIEE ALIMEMTATION

33815

FICHE MALE ROMDE ROUGE

2001161

JEL COMMECTELURS PLATINE ELECTEONIGUE

—=|lw|=(ra]| ==l === === |—

2036209

CONTACTEUR

_L_xm_xm_\._xm_x_x_xm_\._x-m_x_x

70010100

CONTACTEUR

— |

20

2041831

DISJONCTEUR

2041851

DISJIONCTEUR

2

2042011

DISJOMCTEUR MOTEUR

22

2042111

CONTACT AUXILLIAIRE

23

2042635

DECLEMNCHEUR A EMISSION

—_ = —= =

24

2042701

DISJOMCTEUR 1P +M BA,

JESCRY TR [FETYN [T BT g

2042801

DISJONMCTEUR 2P BA

25

20005571

SERVOMOTELR CLAPET

26

20043236

AlMANT

e

20044400

SUPPORT COMPTELR HORAIRE

20

20044440

FOIGMNEE PROTECTION ARRONDIE

29

20044495

TOLE PROTECTION PLATINE

30

20044603

FLATINE COFFREET

—_m|—=m === = =]

3

20044614

FAISCEAL ELECTRIQLE 400

—_—|l—_m === = =]

20044616

FAISCEAU ELECTRIGQUE 2300

32

20044631

COFFRET COMMANDE

33

20044635

SUPPORT ARRIEREE ELEC

34

F0010103

CONTACTEUR INVERSELIR

34

0022005

THERMOSTAT DE SECURITE

35

70023000

=0OMNDE PT100

37

Fo0z4007

JOINT COE ELECTRONIGUE

35

70024005

FPLATINE ELECTROMIGIUE

—_|l—_m | —=m === =

—_m|l—_m | === ===
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6.8 PARTSLIST FOR ELECTRICPART L10B-C10B ELECTROM ECHANICAL
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Translated manu_al N20045080-05

PARTS LIST FOR ELECTRIC PART L10B-C10B ELECTROMECHA NICAL

REFERE

CODE

LUANTITE

DESIGS N

380-415Y | 208-240%

301599

FPEESSE ETOUPE ELEC 13 PLASTIQUE

30274

BORNE DE [ RCT 20510/

30330

PASSE FILS D14 S o g

—

1

|=

30331

PASSE FILS D12

31254

ELECTROWARNMNE

33005

SOULOTTE 25x60

3

33058

PREESSE ETOLPE ELEC 23 PLASTIQUE

o~ 3| | b= LD R —

33053

CONTRE ECROU ELEC 23 PLASTIQUE

33122

SERRE CABLE D12-D18

33152

BUZIER

331595

CONTRE ECROU ELEC 13 PLASTIQUE

33223

EMBASE COLLIER

33457

BORMES LANGUETTES B.3

33458

FLASQUE D'EXTREMITE

33506

RELAIS 4RT

33617

TRANSFORMATEURS ECLAIRAGE

3371

SOCLE RELAIS 4RT

33754

RMNET CONMECTION TERRE

33755

BORMNIERE ALIMEMTATION

33774

COMPTELUR HORAIRE

33791

THERMOCOUFLE

33831

TETE IMPLULSION YERTE

33854

TETE TOURMNANTE WERTE

M_x_x_x_xm_x_x_h_xm_x_x_xm_x_x-m_x_x_h_x

2036209

CONTACTEUR

M[\_]_x_x_x_xm_x_x_x_\m_x_x_xm_x_x-m_x_x_x

F0010100

CONTACTEUR

2036501

CONTACTEUR INVERSELUR

— |

2036671

AUTOMATE SIEMENS LOGD

—_

2041831

DISJONCTEUR

[

2041851

DISJONCTEUR

20

2042011

DISJOMCTEUR MOTEUR

2042031

DISJOMCTEUR MOTEUR

29

2042111

CONTACT AUXILLIAIRE

30

2042535

DECLENCHEUR A EMISSION

FI(EI[—=] 0 B || =R

31

204271

DISJONMCTEUR 1P+M BA

—

2042801

DISJOMCTEUR 2P BA

32

20043256

AlMANT

33

20044053

SUPPORT ARRIEREE ELEC

34

20044071

FAISCEAL ELECTRIQUE 400

34

20044400

SUPFORT COMPTEUR HORAIRE

36

20044440

FOIGNEE PROTECTION ARFOMNDIE

37

20044453

PLATINE SUPPORT COMMANDE

39

20044601

COFFRET COMMANDE ELECTROMECANIQLE

40

20044603

FLATINE COFFEET

41

0022005

THERMOSTAT DE SECURITE

42

F0024001

REGLLATEUR TEMPERATURE

43

0024007

JOINT PLATINE COMMANDE

44

J0026000

HORLOGE CUISS0N

NN ENNN DTN [N AN TN U NN NI U TN Y
=== === === = =
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6.9 PARTSLIST FOR ELECTRIC PART L10B-C10B ELECTRON IC
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TOPAZE STYLE OVEN

Translated manu_al N20045080-05

PARTS LIST FOR ELECTRIC PART L10B-C10B ELECTRONIC

FEFERE

CODE

DESIGNATION

LAUANTITE

Ja0-415%

208-240%

30199

FRESSE ETOUFE ELEC 13 PLASTIGUE

1

1

30274

BORME DE PEOTECTION Y/l

—_

—_

303530

PASSE FILS D14

31254

ELECTREOWANNE

33005

GOULOTTE 25x60

3

3

33055

FRESSE ETOUPE ELEC 29 PLASTIQUE

33059

CONTRE ECROU ELEC 23 PLASTIQUE

0|~ 3| |k LD —

33122

SERRE CABLE D12-D18

0

33132

BUZIER

—_
=

331585

CONTRE ECROU ELEC 13 PLASTIQUE

—_
—

33223

EMBASE COLLIER

—_
[

33437

BORMNES LANGUETTES B.3

—_
[

33435

FLASGUE DERTREMITE

—y
=

33617

TEANSFORMATEURS ECLAIRAGE

—_
[y |

33754

FEMNET D4+2 CONMECTIONS TERRE

—_
[y

33755

BORMIERE ALIMEMTATION

—y
|

3358145

FICHE MALE ROMDE ROLUGE

18

2001161

JEL CONMECTELURS PLATINE ELECTRONICQUE

== =|w| =] =] =|ra]|=]=|m]|—=]|—

19

2056209

CONTACTEUR

ral—=lw|—=lra|l=|=|w| ===t =] =0 |—=|—

70010100

CONTACTEUR

20

2041831

DISJONCTEUR

2041851

DISJONCTEUR

21

2042011

DISJOMCTEUR MOTEUR

2042031

DISJONCTEUR MOTEUR

22

2042111

CONTACT AUXILLIAIRE

23

2042635

DECLEMCHEUR A EMISSION

24

204270

DISJOMCTEUR 1P+M BA,

204280

DISJOMCTEUR 2P BA

25

20005571

SERVOMOTELR CLAPET

26

20043256

AlANT

27

20044053

=UPPORT ARRIERE ELEC

28

20044400

SUPPORT COMPTELR HORAIRE

249

20044440

FOIGMNEE PROTECTION ARRONDIE

—_m|—_m === =

30

20044452

FAISCEAL ELECTRIQUE 4004

=== = =

20044453

FAISCEAL ELECTRIQUE 230

31

20044495

TOLE PROTECTION PLATINE

32

20044603

FLATIME COFFRET

33

20044511

COFFRET COMMANDE

34

70010103

CONTACTEUR INVERSEUR

34

0022005

THEREMOSTAT DE SECURITE

36

0023000

SONDE PT100

37

0024007

JOINT COMMANDE ELECTREONIGUE

34

70024005

FLATINE ELECTROMIQUE COMMANDE

—_m|lm === == =]

—_m|lm === === =]
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6.10 PARTS LIST ENGINE AND SLOG

PL20020242
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TOPAZESTYLEOVEN - Translated manu_al N20045080-05
PARTS LIST ENGINEAND SLOG
REP.|  DEsiGNATON | 929 | DAL EeT | L | 30 etages

1 ([Moteur0,37 KW HT 00033940 1 00033940 2
2 | Ecrou sécurité M8 00032047 4 00032047 8
3 | Ecrou sécurité M6 00032046 4 00032046 8
4 | Plague moteur 20004718 1 20004718 2
5 | Rondelle isolante 00001473 4 00001473 8
6 |Rondelle étanchéité 20008228 1 20008228 2

moteur
7 |Jointd'étanchéité 00012539 1 00012539 2
8 |Céramique 00001844 1 00001932 1
9 |Rondelle renfort 20004625 1 20004625 2
10 |Ecrou sécurité M4 00032045 4 00032045 8
11 Turbine 6 pales 60 Hz 20004795 1 20004795 2

Turbine 8 pales 50 Hz 00019288 1 00019288 2
12 |Clavette 00019129 1 00019129 2
13 |Rondelle tubine 01923301 1 01923301 2
14 |Plaque d'arrét 01913001 1 01913001 2
15 |Visinox HM 6 x 20 00032003 1 00032003 2
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